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Tvrtka Amica već godinama dosljedno realizira ekološku politiku. 
Skrb za okoliš je za nas jednako važna kao i primjena suvremene tehnologije. 

Tehnološki razvoj je uzrokovao i to da su naše tvornice prijaznije za okoliš – u proizvodnji se troši 
sve manje vode, električne energije te nastaje manja količina otpadnih voda i otpada.

Veliku pozornost obraćamo također na materijale koje primjenjujemo u proizvodnji. Trudimo se 
birati isključivo takve, koji ne sadržavaju štetne tvari i omogućavaju recikliranje i utilizaciju opreme 
nakon uporabe.

EKOLOGIJA U PRAKSI



UKLANJANJE PAKIRANJA

Uređaj je za vrijeme transporta za-
štićen od oštećenja. Nakon vađenja 
uređaja iz pakiranja molimo Vas da 
elemente ambalaže uklonite na način 
koji ne ugrožava okoliš. 
Svi materijali korišteni za pakiranje 
nisu štetni za okoliš, 100% materijala 

je prikladno za recikliranje, stoga su označeni odgo-
varajućim simbolom.

Pozor! Elemente pakiranja (polietilenske vrećice, 
komadići stiropora itd.) prilikom uklanjanja amba-
laže držati daleko od djece.
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ZBRINJAVANJE POTROŠENIH 
UREĐAJA

Ovaj uređaj je označen u skladu s 
europskom uredbom 2012/19/EU. 
Ujedno je označen simbolom prekri-
ženog spremnika za otpatke. Oznaka 
na proizvodu pokazuje da ovaj proi-
zvod nakon njegovog životnog vijeka 
ne može biti tretiran kao obični ku-

ćanski otpad. 
Korisnik ima obvezu ovaj proizvod predati na od-
govarajuće sabirno mjesto za recikliranje potrošene 
električne i elektroničke opreme. Ustanove za priku-
pljanje ovakvog otpada, uključujući lokalne sabirne 
točke, kupovna mjesta, općinske jedinice, stvaraju 
odgovarajući sustav koji omogućava zbrinjavanje 
ovakve opreme.
Pravilno odlaganje potrošene električne i elektronič-
ke opreme sprečava potencijalne negativne poslje-
dice za okoliš i ljudsko zdravlje, koje inače mogu 
biti uzrokovane neodgovarajućim odlaganjem i pre-
radom ovog proizvoda.
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                               IZJAVA PROIZVOĐAČA

Štovani 
Klijenti
Hvala na izboru tvrtke Amica. Godinama isporučujemo kućanske aparate 
najviše kvalitete, zahvaljujući kojima su kućanski poslovi postali pravi 
užitak. Svaki uređaj koji izlazi iz tvornice je prije pakiranja rigorozno 
provjeren s točke gledišta sigurnosti i funkcionalnosti na kontrolnim 
mjestima. Poduzimamo sve što je u našoj moći da u proizvodima Amica 
suvremena tehnologija bude u skladu s izuzetnim dizajnom.

Molimo Vas da prije pokretanja uređaja pozorno pročitate upute za upora-
bu. Pridržavanje uputa vam omogućava da izbjegnete nepravilnu uporabu 
i jamči dugo i pouzdano djelovanje uređaja. Poznavanje pravila sigurne 
uporabe omogućava da izbjegnete nesretne slučajeve.

Upute sačuvati i čuvati tako da ih u slučaju potrebe opet možemo upotri-
jebiti. U uputama se nalaze sve neophodne informacije, zahvaljujući 
kojima rukovanje i uporaba opreme Amica je jednostavna i ugodna. 
Preporučujemo da se upoznate i s ostalim aparatima iz naše ponude.

Želimo Vam ugodnu uporabu,
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OSNOVNE INFORMACIJE 

Temperatura ispod 0°C može oštetiti uređaj. Ako je uređaj skladišten ili 
prevožen na temperaturi ispod ništice, možemo ga početi koristiti nakon 
8-satne prilagodbe u prostoriji u kojoj vlada dodatna temperatura.

Uređaj je namijenjen isključivo za korištenje u kućanstvu, za sušenje 
tekstilnih materijala i rublja.

Proizvođač nižim izjavljuje da ovaj proizvod ispunjava 
osnovne uvjete niže navedenih europskih uredbi:

-niskonaponska direktiva 2014/35/EZ, direktiva o 
elektromagnetskoj 
-kompatibilnosti2014/30/EZ,

i zato je proizvod označen  te je izdana izjava o 
sukladnosti koja je dostupna ustanovama za nadzor 
tržišta.

Uređaj koristiti isključivo nakon čitanja ovih uputa.
Uređaj nikad ne koristiti napolju ili u prostorijama u kojima se mogu pojaviti tempera-
ture ispod ništice.
Djeca i osobe, koje nisu upoznate s uputama, ne bi trebale koristiti uređaj. 

UPORABA

                               IZJAVA PROIZVOĐAČA

Uređaj izravnati prije priključivanja u električnu mrežu. Proizvođač pridržava pravo na 
promjene koje ne utječu na rad uređaja.



SIGURNOST I OZNAKE NA ETIKETAMA RUBLJA
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Aparat nije predviđen za uporabu: djeci 
ispod 8 godina, osobama s fizičkim, mo-
toričkim ili mentalnim poteškoćama ili 
osobama koje nemaju iskustva i znanja 
u uporabi ovakvih uređaja. Takve osobe 
moraju biti pod odgovarajućim nadzo-
rom ili moraju dobiti upute vezane za 
sigurnu uporabu i opasnosti koje pro-
izlaze iz uporabe ovakvih uređaja. Pa-
ziti da se djeca ne igraju uređajem i da 
ne obavljaju nikakve radnje vezane uz 
rukovanje ili održavanje uređaja. One-
mogućiti djeci ispod 3 godine bilo kakav 
pristup uređaju bez stalnog nadzora 
odraslih osoba.
Djecu mlađu od 3 godine treba držati 
podalje ako se ne vrši kontinuirani nad-
zor.
Prije montaže provjerite postoje li na 
uređaju vidljiva oštećenja. Nikad ne 
montirati niti koristiti oštećeni uređaj.

Bubnjasta sušilica je namijenjena za 
kućansku uporabu, u unutrašnjosti 
prostorija.  U slučaju komercijalne upor-
abe jamstvo se smatra ništavnim.



SIGURNOST I OZNAKE NA ETIKETAMA RUBLJA
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Sušiti isključivo odjeću s oznaka-
ma koje informiraju da je rublje 
prikladno za sušenje u bubnjastoj 
sušilici. 
Proizvođač ne snosi odgovornost 
za oštećenja koja su prouzroko-
vana nepravilnim transportom ili 
uporabom. 
Podne obloge ne smiju blokirati 
ventilacijske otvore.
Popravke uređaja može obav-
ljati isključivo ovlašteni servis.  
Proizvođač ne snosi odgovornost 
za oštećenja, koja su prouzroko-
vana popravcima, koje su obavile 
neovlaštene osobe.  
UPOZORENJE: Nikad ne prskati 
niti izlijevati vodu na sušilicu u 
cilju pranja sušilice!   Opasnost od 
električnog udara! 
Ostaviti najmanje 3 cm slobodnog 
prostora između bočne i stražnje 
stijenke uređaja te iznad uređaja - 
ako će biti postavljen ispod ploče. 
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SIGURNOST I OZNAKE NA ETIKETAMA RUBLJA

Ne oštetiti priključni kabl niti 
utikač.
Kućne životinje držati daleko od 
sušilice.
Omekšivače za tkanine ili slične 
proizvode koristiti u skladu s pre-
porukama proizvođača.
Izvaditi iz džepova sve predmete 
kao upaljači i šibice itd.
Sušilicu postaviti na ravnu, sta-
bilnu površinu.
Sušilicu pokrenuti u čistoj, dobro 
prozračenoj prostoriji.
Prostor između sušilice i poda ne 
smije zauzimati sag, drvo ili traka.  
Ne blokirati ventilacijske otvore 
koji se nalaze u podnožju sušilice.  
Nakon montaže sušilice svi 
priključci moraju biti dobro 
pričvršćeni.   Tijekom montaže 
sušilice ne dopustiti da se zadnja 
površina oslanja na predmete 
(npr. slavinu, utičnicu). 



SIGURNOST I OZNAKE NA ETIKETAMA RUBLJA
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Budite oprezni tijekom 
prenošenja uređaja jer je težak.   
Uvijek nositi zaštitne rukavice. 

Uređaj uvijek montirati uza zid.  

Stražnja ploha uređaja treba biti 
okrenuta prema zidu. 

Kad je proizvod postavljen na 
stabilnu površinu, upotrijebiti 
libelu i provjeriti je li sušilica pot-
puno izravnata. Ako nije, regu-
lirati nožice i izravnati.  Uređaj 
izravnati nakon svakog pomjer-
anja. 
Ne postavljati sušilicu na kablu 
za napajanje.  
Za izbjegavanje opasnosti od 
požara ili strujnog udara ne 
koristiti produžne kablove, 
višestruke utičnice ili adapt-
ere za priključivanje sušilice u 
električnu mrežu. 
Ne ostavljati djecu bez nadzora 
u blizini uređaja.  
Djeca se mogu zatvoriti u 
uređaju i tako ugroziti svoj život.  
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SIGURNOST I OZNAKE NA ETIKETAMA RUBLJA

Djeca ne smiju dirati staklena 
vrata tijekom rada uređaja.  
Površina je jako vruća i može 
prouzrokovati ozljede kože.  
Elemente pakiranja držati po-
dalje od dosega djece.
Gutanje deterdženata ili sred-
stava za čišćenje i njihov kontakt 
s kožom i očima može prouzrok-
ovati trovanje i nadražaje.
Sredstva za čišćenje čuvati na 
mjestu izvan dohvata djece.  
Električni uređaji su opasni za 
djecu. 
Djeca se ne smiju približavati 
uključenom uređaju.
Djeci onemogućavamo 
prekidanje ciklusa sušenja 
tako da uključimo blokadu koja 
sprečava unošenje bilo kakvih 
promjena u aktivni program. 
Ne dopustiti da se djeca penju/
sjedaju na uređaj niti da ulaze u 
njega.  



SIGURNOST I OZNAKE NA ETIKETAMA RUBLJA
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S obzirom na opasnost od 
požara sljedeće elemente 
odjeće i proizvode NIKAD ne 
sušiti u sušilici: 
Nije dozvoljeno sušenje neo-
pranog rublja.
Rublje na kojem su mrlje ulja, 
acetona, alkohola, naftnih deri-
vata, sredstava za skidanje mrlja, 
terpentina, voska i sredstava za 
skidanje voska te ostalih sred-
stava, mora najprije biti oprano 
vrućom vodom i deterdžentom 
u perilici rublja, a nakon toga se 
može staviti u sušilicu rublja.
Krpe za čišćenje ili podmetače 
koji sadržavaju ostatke zapaljivih 
sredstava za čišćenje ili acetona, 
alkohola, benzina, petroleja, 
kerozina, sredstava za uklan-
janje mrlja, terpentina, voska, 
sredstava za uklanjanje voska ili 
kemikalija.
Rublje koje je zaprljano lakom za 
kosu, sredstvom za skidanje laka 
s noktiju ili sličnim tvarima.  

Rublje koje je oprano industri-
jskim kemikalijama (npr. za kemi-
jsko čišćenje). 
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SIGURNOST I OZNAKE NA ETIKETAMA RUBLJA

Rublje koje sadržava bilo kakvu vrstu 
pjene, spužve, gume ili dijelove i do-
datke od tvari nalik gumi.  To uključuje 
spužve od lateks pjene, kape za 
tuširanje, vodootpornu tkaninu, pripi-
jenu odjeću i pjenaste jastuke. 

Predmete s ispunom ili oštećeno ru-
blje (hlače ili jakne).  
Pjena, koja izbija iz tih predmeta, može 
se zapaliti tijekom postupka sušenja.

Uporaba sušilice u prostoru, u kojem 
ima ugljene prašine ili brašna, može 
uzrokovati eksploziju. 

Predmete s ispunom ili oštećeno ru-
blje (hlače ili jakne). 
Pjena, koja izbija iz tih predmeta, može 
se zapaliti tijekom postupka sušenja.

POZOR: Donje rublje, koje je pojačano 
metalnim dijelovima, ne stavljati u 
sušilicu.  Ako ta metalna pojačanja 
popuste i otkinu se tijekom sušenja, 
mogu oštetiti sušilicu. 



SIGURNOST I OZNAKE NA ETIKETAMA RUBLJA
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Uređaj sadržava plin R290, rash-
ladno sredstvo koje nije štetno 
po okoliš, ali je zapaljivo. Držite 
uređaj podalje od otvorenog 
plamena i izvora vatre. 
POZOR: Sušilicu nikada nemojte 
isključivati prije završetka pro-
grama sušenja. Ako se to do-
godi, rublje treba odmah izvaditi 
i rasporediti tako da se ohladi.
POZOR: Paziti da u sušilicu ne 
uđu životinje.   Prije uključenja 
provjeriti unutrašnjost sušilice.  

POZOR: Do pregrijavanja ru-
blja u sušilici može doći nakon 
poništavanja programa ili u 
slučaju kvara napajanja tijekom 
rada sušilice.  Ovakva koncen-
tracija vrućine može izazvati 
samozapaljenje, zato aktivirajte 
program Osvježavanje da biste 
ohladili uređaj ili brzo izvadite 
sve rublje iz sušilice kako biste 
ga objesili i raspršili toplinu.  



SIGURNOST I OZNAKE NA ETIKETAMA RUBLJA
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Izvor napajanja mora biti uzemljen. 
Vod za uzemljenje mora biti zakopan u 
zemlji i ne može biti priključen u mrežu 
za javnu uporabu kao vodovod ili plino-
vod. Vod za uzemljenje i nulti vod ne 
smiju biti spojeni. 

Vodič za napajanje mora ispunjavati 
norme standarda IEC i provoditi struju 
jakosti iznad 10 A.  Ako nisu ispunjeni 
više navedeni uvjeti, zbog sigurnosti 
ukućana, što prije prilagoditi kućnu 
električnu instalaciju.
Ovaj je uređaj namijenjen za uporabu 
isključivo u kućanstvima i potrebno ga 
je postaviti na ravnu i stabilnu plohu.

Nemojte se naslanjati na vrata sušilice 
niti sjedati na njih.  
Sušilica se može prevrnuti. 
POZOR: Nikad nemojte koristiti 
sušilicu bez filtra za mucice ili ako je 
filtar oštećen.
Filtre za mucice čistiti nakon svake 
uporabe.
Filtre za mucice nakon mokrog 
čišćenja treba osušiti.   Mokri filtri 
mogu izazvati nepravilno djelovanje 
tijekom postupka sušenja.



SIGURNOST I OZNAKE NA ETIKETAMA RUBLJA
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Ne smijete dopustiti nakupljanje 
mucica oko sušilice (ne vrijedi 
za uređaje koji su prilagođeni 
prozračivanju s vanjske strane 
zgrade).
VAŽNO: Razmak između sušilice 
i poda ne smije se ograničavati 
predmetima kao što su sagovi, 
drvo ili ploče, u suprotnom nije 
moguće jamčiti dovoljan dovod 
zraka u uređaj.  
Nemojte postavljati sušilicu u 
prostorije u kojima postoji rizik 
od zamrzavanja. Temperature 
ispod ništice negativno utječu 
na rad sušilice. Kondenzirana 
voda može uzrokovati štetu ako 
se zamrzne u crpki ili crijevu.  
Sušilicu ne možete postavl-
jati na perilicu bez specijalnog 
montažnog kompleta. 
(Za postavljanje sušilice na per-
ilicu kupite odgovarajuću do-
datnu opremu).   Iz sigurnosnih 
razloga sušilicu treba montirati 
predstavnik servisa proizvođača 
ili osoba s odgovarajućim kvalifi-
kacijama.



               OZNAKE NA ETIKETAMA RUBLJA
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Tijekom izbora programa sušenja pratiti upute na etiketama rublja.

Pozor!
• Nikad nemojte napuniti sušilicu s previše rublja.
• Ne stavljati premokro rublje iz kojeg kaplje voda.   To može prouzrokovati oštećenje sušilice ili 
izbijanje požara. 
 
Uvjeriti se da je materijal rublja prikladan za sušenje u bubnjastoj sušilici te obratiti pozornost na 
sljedeće simbole:

   Prikladno za su-
šenje u bubnjastoj 
sušilici

           Ne sušiti

      Nije potrebno 
glačanje 

Delikatno sušenje Ne sušiti u bubnja-
stoj sušilici

          Kemijsko 
čišćenje NIJE 
dozvoljeno!

      Na svim tempe-
raturama 

         Na visokim 
temperaturama 

        Na srednjim 
temperaturama 

            Na niskim 
temperaturama 

        Bez topline     Objesiti da se 
osuši 

Raširiti da se osuši   Objesiti mokro da 
se osuši  

 Raširiti u sjeni da 
se osuši 

Čistiti kemijski



               OZNAKE NA ETIKETAMA RUBLJA
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1 Opis uređaja

INSTALACIJA UREĐAJA

Pozor: Molimo da se upoznate s kupljenim uređajem. 

1. Gornja ladica 
2. Upravljačka ploča
3. Vrata
4. Podnožje 
5. Otvor za otvaranje podnožja
6. Ventilacijske rešetke 
7. Regulacijske nožice
8. Poklopac podnožja 
9. Natpisna pločica 
10. Filtar za mucice 
11. Poklopac ladice 



2
Montaža
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POZOR: Perilicu rublja ne možete postavljati na sušilicu. Obratite 
pozornost na niže navedena upozorenja tijekom montaže sušilice na 
perilicu rublja.
POZOR: Sušilicu je moguće postaviti samo na perilicu rublja jednakog 
ili većeg kapaciteta. 

Da biste postavili sušilicu na perilicu rublja, između dva uređaja potrebno je postaviti dio za 
fiksiranje (element koji spaja perilicu sa sušilicom).    

Kada se sušilica postavlja na perilicu rublja, ukupna težina tih proizvoda može dosegnuti 
gotovo 150 kilograma (kada su uređaji napunjeni). Postavite uređaje na čvrstu podlogu 
koja ima odgovarajuću nosivost!

Odgovarajuća instalacijska tablica za perilicu rublja i bubnjastu sušilicu Amica. 

Bubnjasta 
sušilica 
(Dubina) 

                                                                                  Perilica rublja

36-40 cm 41-45 cm 46-49 cm 50-56 cm 57-63 cm

52,5 cm X

56 cm X X

61 cm X X X

64 cm X X X X

Da biste sušilicu rublja postavili na perilicu rublja, potreban je poseban komplet za 
postavljanje koji je dodatna oprema.  Kontaktirajte službu za korisnike da biste je 
nabavili.   Upute za montažu dobit ćete s kompletom za postavljanje. 

3 Priključivanje na odvod vode (uz opcionalno odvodno crijevo)

Kod proizvoda s toplinskom crpkom voda se tijekom sušenja skuplja u spremniku za vodu.  
Nakon svakog sušenja treba isprazniti nakupljenu vodu.  Umjesto povremenog pražnjenja 
spremnika za vodu, za izravno izbacivanje vode iz uređaja možete upotrebljavati i odvodno 
crijevo koje je isporučeno s uređajem. 

Povući i izvaditi kraj crijeva sa stražnje strane sušilice.  Crijevo nemojte izvlačiti nikakvim 
alatom.  

Umetnuti jedan kraj crijeva za odvod vode, koji je isporučen s uređajem, u otvor u kojem 
se crijevo nalazilo.  

Drugi kraj crijeva za odvod vode namjestiti izravno uz odvod vode u kanalizaciju ili 
umivaonik.  
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Priključenje odvodnog crijeva

2

1

3

POZOR: Crijevo treba postaviti tako da ga ne možemo pomaknuti. Ako 
se crijevo otkači tijekom odvodnje vode, voda može poplaviti kuću.  

VAŽNO: Crijevo za odvod vode instalirati na maksimalno 80 cm visine.  

VAŽNO: Crijevo za odvod vode ne smije se savijati između kanalizaci-
jskog otvora i uređaja, ne može biti savijeno niti prignječeno. 



4
Poravnavanje
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Da bi sušilica radila s manje buke i vibracija, mora biti stabilna i izravnata 
pomoću nožica.   Uređaj poravnati regulacijom nožica. 

Nožice okretati ulijevo ili udesno dok sušilica ne bude ravna i stabilna. 

Nikad ne uklanjati regulacijske nožice.  

Oprezno prevoziti. Ne podizati uređaj hvatanjem za isturene dijelove. 
5

Transport

Preporučeno je da sušilica bude postavljena blizu perilice, što je praktično.
Sušilicu montirati na čistom mjestu gdje se ne prikuplja prljavština. Pobrinuti se za 
slobodni protok zraka oko uređaja. Ne pokrivati prednju i stražnju rešetku unosa 
zraka.
Uređaj postaviti na čvrsti i ravni pod, jer se time vibracije i buka svode na minimum.
Nikad ne skidati regulacijske nožice s uređaja. Sušilicu ne postavljati na debeli sag, 
drvene letve ili slične predmete, jer se remeti slobodni protok zraka. To može dovesti 
do pregrijavanja uređaja.

6
Pravilni položaj montaže.



7 Priključivanje u električnu mrežu

Električna utičnica, u koju uključujemo uređaj, treba biti na 
vidljivom i dostupnom mjestu. 

uređaj priključiti isključivo u pravilno montiranu električnu utičnicu s 
uzemljenjem,

ne priključivati preko produžnog kabela,

oštećeni kabel za napajanje mijenja isključivo 
ovlašteni servis.

električna instalacija na koju je priključen uređaj trebala bi imati 
osigurač 10 A.

VAŽNO: Uporaba uređaja na niskim vrijednostima napona skraćuje radni 
vijek i smanjuje performanse uređaja.
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Pripremanje  odjeće za sušenje
8

VAŽNO: Za sušenje u sušilici nisu prikladne osjetljive 
tkanine, izvezene tkanine, vuna/svila, odjeća 
izrađena od osjetljivih i skupih tkanina, nepropusna 
odjeća i zavjese od tila.

Izvaditi iz džepova sve predmete kao upaljači i šibice 
itd.

POZOR: Bubanj sušilice i rublje se mogu oštetiti.  

Odjeća se tijekom pranja može zapetljati.   Razdvojiti rublje prije stavljanja u sušilicu. 
Izvaditi sve predmete iz džepova i primijeniti sljedeće korake: 
Zavezati pojaseve tkanina, vezice pregača ili koristiti vreću za pranje. 
Zatvoriti zatvarače, kopče i remene, zakopčati gumbe jastučnica. 
Da biste dobili najbolji rezultat sušenja, rublje razvrstajte sukladno vrsti tekstila i 
programu sušenja.
Ukloniti kopče i slične metalne dijelove iz odjeće. 
Pletivo poput majica i pletene odjeće općenito se skuplja tijekom prvog sušenja.   
Koristiti zaštitni program. 
Ne presušivati sintetičko rublje.  To će izazvati nabore.
Prilikom pranja rublja, koje ćete sušiti, prilagodite količinu omekšivača uputama 
proizvođača perilice rublja.

VAŽNO: Ne preporučuje se u 
sušilicu staviti više rublja od količine 
prikazane na crtežu.   Kada je sušilica 
pretrpana, performanse sušenja se 
smanjuju i može doći do oštećenja 
sušilice i rublja. 

Rublje i tekstilni predmeti Masa suhog rublja 
Plahta (velika). 725

Jastučnica 240
Ručnik za kupanje 700

Ručnik 225
Košulja 190

Pamučna majica 200
Jeans 650

Hlače od gabardena 400
Majica 120

Punjenje sušilice do njenog 
maksimalnog kapaciteta uštedjet će 
energiju;



Prije svakog sušenja  

1. Prije sušenja centrifugirati rublje u perilici. Visoka brzina centrifugiranja može skratiti vrijeme 
sušenja i uštedjeti energiju.
2. Za jednoliki rezultat sušenja, potrebno je sortirati rublje prema vrsti tkanine i programu sušenja.
3. Prije sušenja potrebno je zatvoriti patentne zatvarače, zakačiti kukice, zakopčati gumbe.
4. Nije preporučljivo previše sušiti odjeću jer se može zgužvati.
5. Ne sušiti proizvode od gume ili elastičnih materijala. 
6. Vrata možemo otvoriti tek nakon završetka programa sušenja jer tako sprečavamo opekline kože 
koje mogu prouzrokovati para ili vrući elementi uređaja.  
7. Očistiti filtar i isprazniti spremnik nakon svake uporabe, kako bi se izbjeglo produženje vremena 
sušenja a time i potrošnja energije.
8. Ne sušiti odjeću nakon kemijskog čišćenja. 
9. Za vuneno rublje izabrati posebni program da bi odjeća bila svježija i mekša.
Približna težina suhog rublja (po komadu)

Nikad nemojte napuniti sušilicu s previše rublja.
Ne stavljati premokro rublje iz kojeg kaplje voda.   To može prouzrokovati oštećenje sušilice ili 
izbijanje požara. 
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                  OPIS UPRAVLJAČKE PLOČE I ZASLONA

1. Gumb programatora
2. Zaslon
3. Tipka Odgoda starta
4. Tipka Razina Sušenja
5. Tipka Manje Nabora
6. Tipka Start/Pauza
4+5 Blokada za djecu Child Lock

1 2

3 4 5 6

4 5+



                  OPIS UPRAVLJAČKE PLOČE I ZASLONA

1
Regulator izbora programa

Za izbor odgovarajućeg programa sušenja koristiti gumb izbora programa. 
Dodatne funkcije koje su dostupne:  [Odgoda starta], [Razina Sušenja], [Manje 
Nabora].
Pritisnuti tipku Start/Pauza

2 Elektronički pokazatelj i dodatne funkcije 

27

3
Odgoda starta
Možemo odgoditi vrijeme početka programa biranjem opcije od 3, 6  do 9 sata. Izabrano 
vrijeme odgode biramo pritiskanjem tipke Start/Pauza.  Program se automatski pokreće 
nakon isteka tog vremena. Tijekom djelovanja odgode možemo aktivirati/anulirati opcije 
koje su kompatibilne s programom. Dugo pridržavanje tipke Odgoda starta uzrokuje 
stalnu promjenu vremena odgode.

Pokazatelj upozorenja spremnika vode 

Pokazatelj upozorenja čišćenja filtra za 
mucice

Pokazatelj upozorenja čišćenja 
izmjenjivača topline

Simboli na zaslonu

Dodatne funkcije 

Razina Sušenja
Stupanj vlage poslije sušenja možemo povećati za 3 razine.  Tako je moguće odabrati 
željenu razinu sušenja. Razine koje je moguće odabrati osim standardne postavke: 1, 2, 
3, 4. Kad odaberemo razinu, dioda odgovarajuće razine sušenja će se upaliti.

4
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Nakon izbora funkcije „Manje Nabora”, ako vrata nisu otvorena nakon završetka 
programa,1-satna faza sprečavanja gužvanja se produžava do 2 sata.   Kad izaberemo 
funkciju „Manje Nabora”, oglašava se zvučni signal.  Možemo ponovno pritisnuti istu 
tipku za poništavanje opcije.  Nakon otvaranja vrata ili pritiskanja tipke Start/Pauza, 
kad traje faza sprečavanja gužvanja, više navedeni korak je poništen. 

Poništavanje zvučnog signala. 
Sušilica daje glasno upozorenje kada se gumb odabira programa okrene, kada se 
pritisnu gumbi ili na kraju programa.   Za isključenje zvučnog signala pritisnuti i 3 
sekunde pridržati tipku „Manje Nabora“.  Kad pritisnemo tipku, oglašava se zvučni 
signal koji informira da je opcija isključena.  

Roditeljska blokada (Child Lock)
Postoji mogućnost Zaključavanja radi zaštite od djece da bi se spriječile promjene 
tijeka programa kada se tipke pritisnu tijekom izvođenja programa. Da bi aktivirali 
značajku Zaključavanje radi zaštite od djece, treba istovremeno pritisnuti tipke “4“ 
i „5“ tijekom 3 sekunde. Kad se aktivira Zaključavanje radi zaštite od djece, sve tipke 
će se deaktivirati. Zaključavanje radi zaštite od djece se ne deaktivira automatski 
na kraju programa. Da biste deaktivirali Zaključavanje radi zaštite od djece na kraju 
programa, postavite gumb za odabir programa u položaj „Isključeno“. Zatim postavite 
gumb za odabir programa na prvi položaj. Zaključavanje radi zaštite od djece je još 
uvijek aktivno. Da bi deaktivirali Zaključavanje radi zaštite od djece, treba istovremeno 
pritisnuti tipke “4“ i „5“ tijekom 3 sekunde. Pri aktiviranju/deaktiviranju Zaključavanja 
radi zaštite od djece, lampice opcija „4“ i „5“ treptati će i čut će se zvučno upozorenje. 
Upozorenje; kada proizvod radi ili kada je Zaključavanje radi zaštite od djece aktivno, 
ako okrenete kotačić za odabir programa, čut ćete zvučno upozorenje. Čak i ako 
postavite kotačić za odabir programa na drugi program, prethodni će program 
nastaviti s radom. Da biste odabrali novi program, morate deaktivirati Zaključavanje 
radi zaštite od djece i zatim postaviti kotačić za odabir programa. 

5

Start/Pauza
Dioda Start/Pauza će treperiti tijekom izbora programa.   Za početak programa 
pritisnuti tipku Start/Pauza. Dioda Start/Pauza pokazuje da je program počeo i pali se 
dioda sušenja. 

6
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                  OPIS UPRAVLJAČKE PLOČE I ZASLONA

1
Pokretanje programa

Dioda Start/Pauza će treperiti tijekom izbora programa.   Za početak programa 
pritisnuti tipku Start/Pauza. Dioda Start/Pauza pokazuje da je program počeo i pali se 
dioda sušenja. 

VAŽNO: Ne otvarati tijekom trajanja programa. Ako morate otvoriti vrata, pamtite da ne 
smiju biti otvorena duže vrijeme. 

2
Tijek programa 

Tijekom trajanja programa 
Ako otvorimo vrata tijekom trajanja programa, uređaj prelazi u stanje mirovanja.  Za 
ponovno pokretanje programa nakon zatvaranja vrata pritisnuti tipku Start/Pauza. 
Ne otvarati vrata dok traje program. Ako morate otvoriti vrata, pamtite da ne smiju biti 
otvorena duže vrijeme.

3
Završetak programa

Nakon završetka programa pale se diode upozorenja Start/Pauza, razine vode u 
spremniku, čišćenja filtra i čišćenja izmjenjivača topline.  Dodatno, nakon završetka 
programa oglašava se zvučni signal.  Možemo izvaditi rublje i pripremiti uređaj za novi 
ciklus.

VAŽNO: Nakon svakog programa sušenja treba očistiti filtar za mucice.  Nakon svakog 
programa sušenje treba isprazniti spremnik za vodu.  

VAŽNO: Ako ne izvadimo rublje nakon završetka programa, automatski se pokreće 1-satna 
faza Lakše glačanje koja sprečava nastajanje nabora.  Ovaj program okreće bubanj u 
regularnim vremenskim intervalima za sprečavanje gužvanja. 

Rasvjeta bubnja 

Bubanj ovog uređaja je osvijetljen diodama. 
Svjetlo se automatski uključuje nakon otvaranja vrata.   Automatski se isključuje 
nakon određenog vremena. 
To nije opcija koju možemo regulirati i korisnik nema mogućnost uključivanja ili 
isključivanja rasvjete.  
Ne mijenjati niti prerađivati diodnu rasvjetu.  

Ako u koraku odabira programa ne pritisnete nijednu tipku 15 minuta, sušilica će se prebaciti 
u način uštede energije radi smanjenja potrošnje energije.  LED „Kraj“ će treptati; što znači 
da će biti uključeno 0,5 sekunde i isključeno 3 sekunde. Da biste odabrali program i pokrenuli 
ga, trebate isključiti i ponovno uključiti uređaj.
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ODRŽAVANJE I ČIŠĆENJE 

VAŽNO: Za čišćenje sušilice nemojte upotrebljavati industrijske kemikalije.  Nemojte 
upotrebljavati sušilicu koja je čišćena industrijskim kemijskim sredstvima.  

1
Čišćenje filtra za mucice

VAŽNO: NAKON SVAKE UPORABE NE ZABORAVITE OČISTITI FILTRE MUCICA
Da biste očistili filtre za mucice treba: 

Otvoriti vrata.  
Potegnuti filtar za mucice da biste ga 
izvadili.  
Otvoriti vanjski filtar.  
Očistiti vanjski filtar rukama ili pomoću 
meke krpe.  
Otvoriti unutarnji filtar  
Očistiti unutarnji filtar rukama ili pomoću 
meke krpe. 
Zatvoriti filtre i namjestiti kukice. 
Umetnuti unutarnji filtar u vanjski filtar.  
Vratiti filtar za mucice na njegovo mjesto 



Nakon duže uporabe sušilice, ako se pojavi sloj koji blokira površinu filtra, ukloniti ga ispiranjem filtra 
toplom vodom.   Prije ponovne uporabe temeljito osušiti filtar.
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2
Pražnjenje spremnika za vodu 

1

2

Povucite poklopac ladice i pažljivo izvucite spremnik. 
Ispraznite vodu iz spremnika.
Ako su se u kapici ispusta nakupile mucice, očistite ga vodom. 
Ponovno stavite spremnik za vodu na njegovo mjesto.

VAŽNO: Spremnik za vodu nemojte nikad vaditi dok je program pokrenut.  Voda 
kondenzirana u spremniku za vodu nije prikladna za ljudsku uporabu.

VAŽNO: NAKON SVAKE UPORABE OBAVEZNO ISPRAZNITE SPREMNIK ZA VODU.



3
Čišćenje izmjenjivača topline
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VAŽNO: Očistite izmjenjivač topline kada vidite upozorenje „Čišćenje izmjenjivača topline”. 

VAŽNO: ČAK I AKO DIODA „ČIŠĆENJE IZMJENJIVAČA TOPLINE” NIJE UKLJUČENA:   OČISTITE 
IZMJENJIVAČ TOPLINE NAKON SVAKIH 30 CIKLUSA SUŠENJA ILI JEDNOM MJESEČNO 

Nakon završetka postupka sušenja otvoriti 
vrata i pričekati dok se sušilica ohladi.  
Otvoriti poklopac kako je prikazano.  
Otključati poklopac izmjenjivača topline 
okretanjem u smjeru prikazanom 
strelicama. 
Izvaditi poklopac izmjenjivača topline kao 
što je prikazano. 
Očistiti prednju površinu izmjenjivača 
topline kao što je prikazano. 
Postaviti poklopac izmjenjivača topline kao 
što je prikazano.
Zaključati poklopac izmjenjivača topline 
okretanjem u smjeru prikazanom 
strelicama. 
Zatvoriti poklopac kao što je prikazano.

Ako strano tijelo dospije u komoru filtra, uklonite filtar, otvorite komoru izmjenjivača topline i uklonite 
strano tijelo. Pazite da ne dodirnete izmjenjivač topline golim rukama kako biste izbjegli ozljede.



4
Čišćenje senzora vlažnosti. 
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Unutar uređaja nalaze se senzori za vlagu koji otkrivaju je li rublje suho.  
Za čišćenje senzora: 
Otvoriti vrata uređaja.  
Ako je uređaj još uvijek vruć, pričekati dok se ohladi.  
Izbrisati metalne površine senzora pomoću mekane krpe namočene u ocat i osušiti ih. 
 

VAŽNO: METALNE POVRŠINE SENZORA ČISTITI 4 PUTA GODIŠNJE. 

VAŽNO: Nemojte upotrebljavati metalne alate za čišćenje metalnih površina senzora. 

UPOZORENJE: Zbog opasnosti od požara i eksplozije, za čišćenje senzora nemojte 
upotrebljavati otapala, sredstva za čišćenje ni slične proizvode.  

5
Čišćenje unutarnje površine vrata 

VAŽNO: NEMOJTE ZABORAVITI OČISTITI UNUTARNJU POVRŠINU VRATA NAKON SVAKOG 
CIKLUSA SUŠENJA.

Otvoriti vrata sušilice pa mekom, vlažnom krpom očistiti sve unutarnje površine i brtvu.



OPIS UREĐAJA
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Čišćenje sušilice  

• Prije početka čišćenja obavezno izvaditi utikač iz utičnice!
• Sušilicu čistiti pomoću vlažne krpe koja je namočena u čistoj vodi. Kemijska sredstva za 
čišćenje mogu prouzrokovati oštećenja plastičnih površina i drugih dijelova. 
• Sušilicu čistiti u rukavicama.
• Pripremiti krpu navlaženu mokrom vodom.
• Očistiti vrata, posebno unutrašnjost prozorčića.
• Očistiti brtve oko prednjeg nosača.
• Očistiti senzor vlage u bubnju.
• Izvaditi sve filtre, očistiti brtve i vodove zraka.   Prije pokretanja sušilice sve elemente 
prebrisati mekom krpom i osušiti. 



BUKA STROJA

Buka pumpe
Pumpa se aktivira kada je stroj 
uključen i u određenim trenucima 
tijekom rada. Normalno je čuti buku 
pumpe i vode tijekom ovih procesa.

Buka kompresora
Normalno je da kompresor emitira 
metalni zvuk u određeno vrijeme 
dok stroj radi.
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RJEŠAVANJE PROBLEMA 
TIJEKOM EKSPLOATACIJE

• Popravke treba obavljati isključivo ovlašteni tehničar. Iz sigurnosnih razloga ne treba 
samostalno popravljati uređaj. Popravci koje obavljaju osobe bez odgovarajućih kvalifikacija 
uzrokuju ozbiljnu opasnost za korisnika uređaja.
• Prije obraćanja servisu poduzeti sve korake uklanjanja kvara koji su navedeni u uputama 
za uporabu.
• Ako se na zaslonu pojavljuju druge poruke, a sušilica ne djeluje, obratiti se servisu. 
• Djelatnik servisa ima pravo naplatiti savjete čak i u jamstvenom periodu.

Sušilica je opremljena unutarnjim sustavom detekcije kvara koji signalizira kombinacija treperećih 
lampica. Najčešći kodovi grešaka su navedeni niže.

Zaslon Uzrok i rješenje 

E00 Pogreška korisničkog sučelja. Obratite se najbližem ovlaštenom 
servisnom centru.

E03 / Isprazniti spremnik za vodu, a ako problem nije riješen, obratiti se 
najbližem ovlaštenom servisu.  

E04 Obratiti se najbližem ovlaštenom servisu. 

E05 Obratiti se najbližem ovlaštenom servisu.

E06 Obratiti se najbližem ovlaštenom servisu.

E07 Obratiti se najbližem ovlaštenom servisu.

E08 Može postojati fluktuacija napona u mreži.  Pričekati dok vrijednost 
napona ne bude prikladna za rad uređaja.  
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PROBLEM RAZLOG RJEŠENJE

Postupak sušenja traje dugo. Površina filtra za dlačice može 
biti začepljena.

Isperite filtar mlakom vodom.

Izmjenjivač topline možda je 
začepljen.

Očistite izmjenjivač topline

Ventilacijske rešetke ispred 
stroja možda su zatvorene.

Otvorite vrata/prozore kako 
biste spriječili da sobna tempe-
ratura previše naraste.

Na senzoru vlage možda ima 
sloj kamenca.

Očistite senzor za vlagu.

Sušilica bi mogla biti preoptere-
ćena rubljem.

Ne preopterećujte sušilicu.

Rublje možda nije dovoljno 
centrifugirano. 

Odaberite veću brzinu centrifu-
ge na perilici rublja.

Na kraju postupka sušenja 
rublje izlazi vlažno.

                           Rublje koje na 
kraju postupka sušenja izlazi 
vruće općenito djeluje vlažnije.

Korišteni program možda nije 
prikladan za vrstu rublja. 

Provjerite naljepnice za njegu 
predmeta rublja, odaberite pri-
kladan program za vrstu rublja i 
dodatno upotrijebite vremenske 
programe.

Površina filtra za dlačice može 
biti začepljena. 

Isperite filtar mlakom vodom.

Izmjenjivač topline možda je 
začepljen. 

Očistite izmjenjivač topline

Sušilica bi mogla biti preoptere-
ćena rubljem. 

Ne preopterećujte sušilicu.

Rublje možda nije dovoljno 
centrifugirano. 

Odaberite veću brzinu centrifu-
ge na perilici rublja. 

Sušilicu nije moguće otvoriti ili 
program nije moguće pokrenuti. 
Sušilica se ne aktivira kad se 
podesi.

Sušilica možda nije priključena 
na struju. 

Provjerite je li utikač postavljen 
u utičnicu.

Vratašca za utovar su možda 
otvorena. 

Provjerite jesu li vratašca za 
utovar pravilno zatvorena.

Možda niste postavili program 
ili pritisnuli tipku Start/Pauza. 

Provjerite je li program posta-
vljen i da sušilica nije u stanju 
mirovanja (pauza). 

Možda je aktivirano Zaključa-
vanje radi zaštite od djece. 

Deaktivirajte Zaključavanje radi 
zaštite od djece.
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Program se prekida bez ika-
kvog razloga.

Vratašca za utovar možda nisu 
pravilno zatvorena.

Provjerite jesu li vratašca za 
utovar pravilno zatvorena.

Možda je došlo do nestanka 
struje. 

Pritisnite tipku za Pokretanje/
Pauzu da biste pokrenuli 
program.

Spremnik vode možda je pun. Ispraznite spremnik za vodu.

Odjeća se smanjila, naborala ili 
upropastila.

Korišteni program možda nije 
prikladan za vrstu rublja. 

Provjerite naljepnice za njegu 
predmeta rublja, odaberite pri-
kladan program za vrstu rublja.

Voda curi s vratašca za utovar. Na unutarnjim površinama vra-
ta za utovar i na brtvama vrata 
za utovar možda su se nakupile 
dlačice. 

Očistite unutarnje površine 
vratašca za utovar i površine 
brtve vratašca za utovar.

Vratašca za utovar sama se 
otvaraju.

Vratašca za utovar možda nisu 
pravilno zatvorena.

Gurajte vratašca za utovar dok 
ne čujete zvuk zatvaranja.

Simbol upozorenja spremnika 
za vodu je uključen/treperi.

Spremnik vode možda je pun. Ispraznite spremnik za vodu.

Crijevo za odvod vode može 
biti savijeno.

Ako je proizvod spojen izravno 
odvod, provjerite crijevo za 
odvod vode.

Simbol upozorenja čišćenja 
izmjenjivača topline je uključen.

Izmjenjivač topline možda je 
nečist.

Očistite izmjenjivač topline.

Simbol upozorenja čišćenja 
filtra je uključen.

Filtar za ostatke od prediva 
možda je nečist. 

Očistite filtar.

Ležište filtra je možda začeplje-
no dlačicama. 

Očistite ležište filtra.

Možda postoji sloj koji stvara 
opstrukcije na površini filtra za 
dlačice. 

Isperite filtar mlakom vodom.

Simboli upozorenja čišćenja fil-
tra i izmjenjivača topline trepću.

Ležište filtra je možda začeplje-
no dlačicama.

Očistite ležište filtra.

Možda postoji sloj koji stvara 
opstrukcije na površini filtra za 
dlačice.

Isperite filtar mlakom vodom.

Izmjenjivač topline možda je 
začepljen.

Očistite izmjenjivač topline.

Program se ne može pokrenuti 
i LED svjetlo upozorenja za 
filtar trepće.

Filtar možda nije postavljen. Zamijenite filtar.

LED upozorenja filtra trepće 
iako je filtar postavljen.

Nazovite tehničku službu.
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Više informacija o proizvodu nalazi se u Europskoj bazi podataka o 
označivanju energetske učinkovitosti (EPREL) na stranici  https://eprel.
ec.europa.eu. Informacije možete dobiti skeniranjem QR koda s ener-
getske etikete ili upisujući model proizvoda s energetske etikete u traži-
licu EPREL https://eprel.ec.europa.eu/

JAMSTVO, POSLIJEPRODAJNE 
AKTIVNOSTI
Jamstvo
Jamstvene usluge u skladu s jamstvenim listom. Proizvođač ne snosi 
odgovornost za bilo kakvu štetu prouzrokovanu nepravilnom uporabom 
proizvoda.

Servis
• Proizvođač sugerira da sve popravke i regulacijske djelatnosti obavlja 

Tvornički Servis ili Ovlašteni Servis proizvođača. Iz sigurnosnih razlo-
ga samostalno ne popravljati uređaj. 

• Popravci koje obavljaju osobe bez odgovarajućih kvalifikacija uzroku-
ju ozbiljnu opasnost za korisnika uređaja.

• Minimalno razdoblje, tijekom kojeg su raspoloživi zamjenski dijelovi 
potrebni za popravak uređaja, iznosi 7 ili 10 godina, ovisno o vrsti 
i namjeni zamjenskog dijela i u skladu je s Uredbom Komisije (UE) 
2023/2534. 

• Popis zamjenskih dijelova i procedura naručivanja dijelova je dostup-
na na internetskim stranicama proizvođača, uvoznika ili ovlaštenog 
predstavnika.

• Minimalno razdoblje jamstva za uređaj, koji nudi proizvođač, uvoznik 
ili ovlašteni predstavnik, navedeno je u jamstvenom listu.

• Uređaj gubi jamstvo u slučaju samovoljnih promjena ili prepravaka, 
skidanja plombi ili druge zaštite s uređaja ili njegovih dijelova, ili dru-
gog samovoljnog uplitanja u konstrukciju uređaja koje nije u skladu 
s uputama za uporabu.

Prijavljivanje popravka i pomoć u slučaju kvara
Ako uređaj zahtijeva popravak, kontaktirati servis. Adresni podaci i kon-
taktni broj telefona nalaze se u jamstvenom listu. Prije stupanja u kon-
takt, pripremite serijski broj uređaja koji se nalazi na natpisnoj pločici. 
Prepišite ga niže kako biste ga imali pri ruci:
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